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Mirror Cover / Cubierta del Espejo / Couverture de 
Miroir / Spiegel Abdeckung / Copertura Dello
Specchio

1PASSENGER SIDE MIRROR COVER

1DRIVER SIDE MIRROR COVER

QUANTITYPART NAME

1LATO PASSEGGERO COPERTURA SPECCHIO

1LATO GUIDA COPERTURA SPECCHIO

QUANTITÀPARTE NOME

1PASAJERO ESPEJO CUBIERTA

1CONDUCTOR LATERAL CUBIERTA ESPEJO

CANTIDADNOMBRE DE LA PARTE

1COTE PASSAGER DE COUVERTURE DE MIROIR

1COTE CONDUCTEUR DE COUVERTURE DE MIROIR

QUANTITÉNOM DE LA PIÈCE

1BEIFAHRERSEITE SPIEGEL ABDECKUNG

1TREIBER SEITENSPIEGEL ABDECKUNG

MENGETEILEBEZEICHNUNG
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Remove mirror cap by releasing tabs 

with flat head screw driver and 

pressing out on cover.
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Retire la tapa de espejo por la 

liberación de pestañas con un 

destornillador de punta plana y 

presionando sobre la tapa. 

Retirer le bouchon du miroir en libérant 

des onglets avec un tournevis à tête 

plate et en appuyant sur le couvercle.

Spiegel Kappe entfernen durch Lösen 

Tabs mit Schraubendreher an und 

Auspressen auf Brief.

Togliere il tappo a specchio rilasciando 

le linguette con un cacciavite a testa 

piatta e premendo sul coperchio.
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Fold mirror forward.GB
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Remove mirror by pulling towards 

you.
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Doble espejo delante.

Plier miroir avant.

Falten Spiegel vorn.

Piegare specchio in avanti.

Retire espejo tirando hacia usted.

Retirer miroir en tirant vers vous.

Spiegelung entfernen, indem Sie in 

Ihre Richtung.

Rimuovere specchio tirando verso di 

voi.
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Reinstall mirror, reverse from Step 2.GB
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Vuelva a instalar espejos, invierta en 

el paso 2.

Réinstaller miroirs, inverser l'étape 2.

Installieren Spiegel, von Schritt 2 

rückgängig zu machen.

Reinstallare specchio, inversione di 

fase 2

Repeat Step 3 in two additional places.GB
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Install mirror cover starting with inboard 

bottom corner A
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A

Repita el paso 3 en dos lugares 

adicionales.

Répétez l'étape 3 de deux places 

supplémentaires.

Wiederholen Sie Schritt 3 in zwei 

zusätzliche Plätze.

Ripetere il passaggio 3 in due posti 

supplementari.

Instale la cubierta del espejo 

empezando por la esquina interior 

inferior A

Installation de coin intérieur de la partie 

inférieure du couvercle de miroir à

partir de A

Installieren inneren Spiegelabdeckung 

unteren Ecke beginnend mit A

Installare entrobordo specchio 

coperchio basso a partire da un


